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ŽÁDOST O ZRUŠENÍ ÚČTU

Titul, jméno, příjmení:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Číslo klienta:1  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
(dále jen „klient“)

žádá tímto TRINITY BANK a.s., se sídlem Senovážné náměstí 1375/19, 110 00 Praha, Nové Město,
IČ 25307835, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 24055
(dále jen „TRINITY BANK“) o zrušení:

1.	 vkladového/běžného2 účtu číslo . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  , vedeného v měně CZK/USD/EUR2

u TRINITY BANK a ukončení Smlouvy o vkladovém účtu/Smlouvy o běžném účtu2, jež byla uzavřena mezi 
TRINITY BANK jako zřizovatelem účtu a klientem jako majitelem účtu a na jejímž základě je výše definovaný 
účet pro klienta u TRINITY BANK veden;

2.	 vkladového/běžného2 účtu číslo. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  , vedeného v měně CZK/USD/EUR2

u TRINITY BANK a ukončení Smlouvy o vkladovém účtu/Smlouvy o běžném účtu2, jež byla uzavřena mezi 
TRINITY BANK jako zřizovatelem účtu a klientem jako majitelem účtu a na jejímž základě je výše definovaný 
účet pro klienta veden;

3.	 vkladového/běžného účtu2 číslo . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  , vedeného v měně CZK/USD/EUR2

u TRINITY BANK a ukončení Smlouvy o vkladovém účtu/Smlouvy o běžném účtu2, jež byla uzavřena mezi 
TRINITY BANK jako zřizovatelem účtu a klientem jako majitelem účtu a na jejímž základě je výše definovaný 
účet pro klienta u TRINITY BANK veden;

4.	 vkladového/běžného2 účtu číslo . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  , vedeného v měně CZK/USD/EUR2

u TRINITY BANK a ukončení Smlouvy o vkladovém účtu/Smlouvy o běžném účtu2, jež byla uzavřena mezi 
TRINITY BANK jako zřizovatelem účtu a klientem jako majitelem účtu a na jejímž základě je výše definovaný 
účet pro klienta u TRINITY BANK veden;

5.	 vkladového/běžného2 účtu číslo . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  , vedeného v měně CZK/USD/EUR2

u TRINITY BANK a ukončení Smlouvy o vkladovém účtu/Smlouvy o běžném účtu2, jež byla uzavřena mezi 
TRINITY BANK jako zřizovatelem účtu a klientem jako majitelem účtu a na jejímž základě je výše definovaný 
účet pro klienta u TRINITY BANK veden3,

a to k datu . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  Klient bere na vědomí, že žádost musí být doručena do TRINITY BANK 
ve lhůtě minimálně tří dnů před požadovaným datem zrušení účtu. V opačném případě bude zrušení účtu ze 
strany TRINITY BANK provedeno nejpozději do tří pracovních dnů od data doručení žádosti do TRINITY BANK.

Současně žádá o zrušení všech nastavených převodů/inkas peněžních prostředků vázaných k výše uvedeným 
účtům a zrušení možnosti obsluhy tohoto účtu prostřednictvím služby Internetového bankovnictví.
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Zůstatek účtu ke dni zrušení žádá klient převést na účet č.   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

V případě, že finanční prostředky budou převedeny do jiné finanční instituce (mimo TRINITY BANK) budou dále 
použity pro účel  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

V(e) . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  dne . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

	 Klient4

	 (úředně ověřený podpis)

TRINITY BANK tímto potvrzuje, že ode dne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . nebude pro klienta vést výše uvedené 
vkladové/běžné účty a nebude mu k těmto účtům poskytovat službu Internetového bankovnictví.

V(e) . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   dne . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

	 TRINITY BANK

Oprávněná osoba za TRINITY BANK:  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
Záznam v bankovním informačním systému provedl:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
(bude doplněno ze strany TRINITY BANK po doručení dokumentu TRINITY BANK)

1	 Číslo klienta naleznete na jakémkoliv smluvním dokumentu s TRINITY BANK.
2	 Nehodící se škrtněte.
3	 V případě potřeby, použijte prosím pro zrušení dalších účtů nový formulář(e) žádosti, do kterého (kterých) další 

účty, jejichž zrušení požadujete, vyplňte. Všechny formuláře podepište a zašlete současně do TRINITY BANK.
4	 V případě, kdy na všech zrušovaných účtech uvedených v této žádosti je nulový zůstatek, není úředně ověřený 

podpis nutný a žádost je možné opatřit prostým podpisem bez úředního ověření. V okamžiku, kdy alespoň 
jeden ze zrušovaných účtů uvedený v této žádosti vykazuje nenulový zůstatek, je nutné nechat podpis klienta 
na žádosti úředně ověřit.


